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 SIGURNOSNE INFORMACIJE
Prije postavljanja i korištenja uređaja pažljivo pročitajte
isporučene upute. Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oštećenje koji su rezultat neispravnog postavljanja ili
korištenja. Upute uvijek držite na sigurnom i pristupačnom
mjestu za buduću upotrebu.

SIGURNOST DJECE I SLABIJIH OSOBA
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na više i

osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogućnosti
ili osobe koje ne raspolažu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i rade po
uputama koje se odnose na sigurno korištenje uređaja te
razumiju uključene opasnosti.

• Ne puštajte djecu da se igraju s uređajem.
• Bez nadzora djeca ne smiju čistiti uređaj i provoditi

održavanje koje izvršava korisnik.
• Sva pakiranja držite izvan dohvata djece i odlažite ih na

odgovarajući način.

OPĆA SIGURNOST
• Ovaj uređaj namijenjen je za upotrebu u kućanstvu i za

slične namjene kao što su:
– Farme, čajne kuhinje koje upotrebljavaju zaposleni u

prodavaonicama, uredima i drugim radnim prostorima
– Klijenti hotela, motela, bed & breakfast ustanova i drugih

vrsta smještaja
• Ventilacijski otvori na kućištu uređaja ili ugradbenom

elementu ne smiju biti blokirani.
• Ne koristite mehaničke uređaje ili druga sredstva za

ubrzavanje postupka odmrzavanja osim onih koje
preporučuje proizvođač.

• Pazite da ne oštetite sustav hlađenja.
• Ne koristite električne uređaje u odjeljcima za čuvanje

namirnica ako nisu preporučeni od strane proizvođača.
• Za čišćenje uređaja ne koristite raspršivanje vode i pare.
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• Uređaj očistite vlažnom mekom krpom. Koristite isključivo
neutralni deterdžent. Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
jastučiće za ribanje, otapala ili metalne predmete.

• U ovaj uređaj ne spremajte eksplozivna sredstva, poput
limenki spreja sa zapaljivim punjenjem.

• Ako je kabel za napajanje oštećen, proizvođač ili ovlašteni
servisni centar ili slična kvalificirana osoba mora ga
zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.

SIGURNOSNE UPUTE
POSTAVLJANJE

UPOZORENJE! Samo kvalificirana
osoba smije postaviti ovaj uređaj.

• Skinite pakiranje i transportne vijke.
• Ne postavljajte i ne koristite oštećeni uređaj.
• Slijedite upute za postavljanje isporučene s

uređajem.
• Prilikom pomicanja uređaja uvijek budite

pažljivi jer je uređaj težak. Uvijek nosite
zaštitne rukavice i zatvorenu obuću.

• Provjerite može li zrak kružiti oko uređaja.
• Pričekajte najmanje 4 sata prije priključivanja

uređaja na električno napajanje. Na taj način
se omogućuje povrat ulja u kompresor.

• Uređaj ne postavljajte u blizini radijatora,
štednjaka, pećnica ili ploča za kuhanje.

• Stražnji dio uređaja mora biti postavljen uz
zid.

• Uređaj ne postavljajte na direktno sunčevo
svjetlo.

• Ne postavljajte ovaj uređaj na prevlažna i
prehladna mjesta, poput gradilišta, garaža ili
vinskih podruma.

• Prilikom pomicanja kućišta podignite prednji
kraj kako biste izbjegli ogrebotine na podu.

SPAJANJE NA ELEKTRIČNU MREŽU

UPOZORENJE! Opasnost od požara
i strujnog udara.

• Uređaj mora biti uzemljen.
• Provjerite podudaraju li se električni podaci na

natpisnoj pločici s električnim napajanjem.
Ako to nije slučaj, kontaktirajte električara.

• Uvijek koristite pravilno ugrađenu utičnicu sa
zaštitom od strujnog udara.

• Ne koristite višeputne utikače i produžne
kabele.

• Pazite da ne oštetite električne komponente
(npr. utikač, kabel napajanja, kompresor). Za
zamjenu električnih komponenti kontaktirajte
ovlašteni servis.

• Kabel napajanja mora biti ispod razine
utikača.

• Utikač naponskoga kabela uključite u utičnicu
tek po završetku postavljanja. Provjerite
postoji li pristup utikaču nakon postavljanja.

• Ne povlačite za električni kabel da biste
uređaj isključili iz strujne utičnice. Uvijek
uhvatite i povucite utikač.

KORISTITE

UPOZORENJE! Opasnost od
ozljede, opeklina, strujnog udara ili
požara.

• Ne mijenjajte specifikacije ovog uređaja.
• U uređaj ne stavljajte električne uređaje (npr.

aparate za izradu sladoleda) osim ako je
proizvođač naveo da je to moguće.

• Pazite da ne uzrokujete oštećenje u sustavu
hlađenja. U njemu se nalazi izobutan (R600a),
prirodni plin koji je izrazito ekološki
kompatibilan. Ovaj plin je zapaljiv.

• Ako dođe do oštećenja u sustavu hlađenja,
provjerite da nema vatre i izvora plamena u
prostoriji. Dobro prozračujte prostoriju.

• Ne dozvolite da vrući predmeti dodiruju
plastične dijelove uređaja.

• U uređaj ne spremajte zapaljivi plin i tekućinu.
• Zapaljive predmete ili predmete namočene

zapaljivim sredstvima ne stavljajte u uređaj,
pored ili na njega.

• Ne dodirujte kompresor ili kondenzator. Oni
su vrući.
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

UPOZORENJE! Opasnost od
ozljeda ili oštećenja uređaja.

• Prije održavanja, uređaj isključite i utikač
izvucite iz utičnice mrežnog napajanja.

• Ovaj uređaj sadrži ugljikovodike u rashladnoj
jedinici. Samo kvalificirana osoba smije
održavati i ponovno puniti jedinicu.

• Redovito provjerite ispust uređaja i po potrebi
ga očistite. Ako je ispust začepljen, na dnu
uređaja će se skupljati odmrznuta voda.

ODLAGANJE

UPOZORENJE! Opasnost od
ozljede ili gušenja.

• Uređaj isključite iz električne mreže.
• Prerežite električni kabel i bacite ga.
• Skinite vrata kako biste spriječili da se djeca i

kućni ljubimci zatvore u uređaj.
• Sustav hlađenja i izolacijski materijali ovog

uređaja nisu štetni za ozon.
• Izolacijska pjena sadrži zapaljive plinove. Za

informacije o pravilnom odlaganju uređaja
kontaktirajte komunalnu službu.

• Nemojte prouzročiti oštećenje dijelova jedinice
hlađenja u blizini izmjenjivača topline.

UPRAVLJAČKA PLOČA
UKLJUČIVANJE
1. Utikač priključite u utičnicu električne mreže.
2. Okrenite regulator temperature u smjeru

kazaljke na satu do srednje vrijednosti.

ISKLJUČIVANJE
Za isključivanje uređaja okrenite regulator
temperature u položaj "O".

REGULACIJA TEMPERATURE
Temperatura se podešava automatski.
Za upravljanje uređajem nastavite kako slijedi:
1. okrenite regulator temperature prema nižim

postavkama kako biste postigli niži stupanj
hladnoće.

2. okrenite regulator temperature prema višim
postavkama kako biste postigli veći stupanj
hladnoće.

Općenito je najprikladnija srednja
postavka. Međutim, potrebno je
odabrati točnu postavku imajući u
vidu da temperatura u uređaju ovisi
o:
• sobnoj temperaturi
• učestalosti otvaranja vrata
• količini pohranjene hrane
• položaju uređaja.

Ako je temperatura prostorije visoka
ili je uređaj potpuno pun te
postavljen na najnižu temperaturu,
on može neprekidno raditi pa se na
stražnjoj stijenci može stvarati inje. U
tom slučaju regulator morate
postaviti na višu temperaturu kako bi
se omogućilo automatsko
odmrzavanje te na taj način i manja
potrošnja električne energije.

SVAKODNEVNA UPORABA
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.
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SPREMANJE HRANE U ODJELJAK
HLADNJAKA.
Nemojte pokrivati ili zamatati hranu, naročito ako
ima jak miris.
Stavite hranu tako da zrak može slobodno kružiti
oko nje.

Hranu držite na policama ne manje od 20 mm od
stražnje stijenke i 15 mm od vrata.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

ČIŠĆENJE UNUTRAŠNJOSTI
Prije prve uporabe uređaja, unutrašnjost i sav
unutrašnji pribor operite toplom vodom i
neutralnim sapunom kako biste uklonili tipičan
miris novog proizvoda, zatim dobro osušite.

OPREZ! Ne koristite deterdžente,
abrazivne praške, klor ili sredstva za
čišćenje s uljem jer će ona oštetiti
vanjsku oblogu.

REDOVITO ČIŠĆENJE

OPREZ! Nemojte povlačiti, pomicati
ili oštetiti cijevi i/ili kabele unutar
elementa.

OPREZ! Pazite da ne oštetite
rashladni sustav.

OPREZ! Prilikom pomicanja kućišta
podignite prednji kraj kako biste
izbjegli ogrebotine na podu.

Opremu treba redovito čistiti:
1. Očistite unutrašnjost i pribor mlakom vodom i

neutralnim sapunom.
2. Redovito provjeravajte brtve na vratima i

čistite kako biste bili sigurni da su čiste i bez
naslaga.

3. Dobro isperite i osušite.

4. Ako je dostupan, kondenzator i kompresor u
stražnjem dijelu uređaja čistite četkom.
Ovaj će postupak poboljšati rad uređaja i
uštedjeti električnu energiju.

ODLEĐIVANJE HLADNJAKA
Inje se automatski uklanja s isparivača pretinca
hladnjaka svaki put kada se motor kompresora
zaustavi tijekom normalne uporabe. Otopljena
voda se ispušta u poseban spremnik u stražnjem
dijelu uređaja, preko motora kompresora, gdje
isparava.
Povremeno treba očistiti otvor za ispuštanje
otopljene vode u sredini kanala odjeljka
hladnjaka kako bi se spriječilo da ga voda
preplavi te iscuri na hranu u unutrašnjosti.

RAZDOBLJE NEKORIŠTENJA
Ako uređaj nećete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedeće mjere opreza:
1. Odvojite uređaj od električnog napajanja.
2. Izvadite svu hranu.
3. Očistite uređaj i sav pribor.
4. Vrata ostavite otvorena kako biste spriječili

stvaranje neugodnih mirisa.

RJEŠAVANJE PROBLEMA
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.
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ŠTO UČINITI KAD...

Problem Mogući uzrok Rješenje

Uređaj je bučan. Uređaj ne stoji pravilno. Provjerite stoji li uređaj stabilno.

Kompresor neprekidno radi. Temperatura nije ispravno
postavljena.

Pogledajte odjeljak "Rad
uređaja/upravljačka ploča".

 Odjednom je u uređaj
stavljeno puno namirnica.

Čekajte nekoliko sati pa ponov‐
no provjerite temperaturu.

 Temperatura prostorije je
previsoka.

Pogledajte grafikon klimatske
klase na natpisnoj pločici.

 Namirnice stavljene u uređaj
bila su pretople.

Prije pohranjivanja ostavite da
se namirnice ohlade do sobne
temperature.

Voda teče u hladnjak. Izlaz za vodu je začepljen. Očistite izlaz za vodu.

Proizvodi sprječavaju protok
vode u kolektor za vodu.

Pazite da namirnice ne dodiruju
stražnju stjenku.

Voda curi na pod. Otvor vode od odleđivanja
nije priključen na pliticu za
isparavanje iznad kompre‐
sora.

Pričvrstite otvor za vodu od
odleđivanja na pliticu za
isparavanje.

Temperatura u uređaju je
preniska/previsoka.

Regulator temperature nije
ispravno postavljen.

Postavite na višu/nižu tempera‐
turu.

Temperatura hrane je previ‐
soka.

Prije spremanja namirnica osta‐
vite ih da se ohlade na sobnu
temperaturu.

Stavili ste mnogo namirnica
odjednom.

Istodobno stavljajte manje
namirnica.

Na stražnjoj stijenki
hladnjaka previše je konde‐
nzirane vode.

Vrata su se prečesto otva‐
rala.

Vrata otvarajte samo ako je po‐
trebno.

Vrata nisu potpuno zatvore‐
na.

Pazite da su vrata potpuno za‐
tvorena.

Pohranjene namirnice nisu
zamotane.

Prije nego što ih postavite u
uređaj umotajte namirnice u
odgovarajuća pakiranja.

Vrata se lagano ne otvaraju. Pokušali ste ponovno otvoriti
vrata neposredno nakon
zatvaranja.

Između zatvaranja i ponovnog
otvaranja vrata pričekajte
nekoliko sekundi.

Ako ovi savjeti ne daju željene
rezultate, obratite se najbližem
ovlaštenom servisu.

ZAMJENA ŽARULJE
1. Isključite utikač iz električne utičnice.
2. Gurnite pomični dio poklopca žarulje (1) kako

biste ga otkačili.
3. Uklonite poklopac žarulje (2).
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4. Žarulju zamijenite onom jednake snage i
oblika, posebno namijenjenom za kućanske
uređaje.

5. Ugradite poklopac žarulje.
6. Električni utikač uključite u utičnicu mrežnog

napajanja.
7. Otvorite vrata. Provjerite uključuje li se

žarulja.

POSTAVLJANJE
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

POZICIONIRANJE
Uređaj se može montirati na suho mjesto s
dobrom ventilacijom gdje sobna temperatura
odgovara klimatskoj klasi označenoj na nazivnoj
pločici uređaja:

Klimatska
klasa Temperatura okoline

SN od +10°C do + 32°C

N od +16°C do + 32°C

ST od +16°C do + 38°C

T od +16°C do + 43°C

SPAJANJE NA ELEKTRIČNU MREŽU
• Prije spajanja, provjerite odgovaraju li napon i

frekvencija na nazivnoj pločici električnom
napajanju u vašem domu.

• Uređaj mora biti uzemljen. Utikač na
električnom kabelu isporučen je s kontaktom
za tu svrhu. Ako vaša kućna električna
utičnica nije uzemljena, spojite uređaj na
odvojeno uzemljenje u skladu s važećim
propisima, konzultirajući ovlaštenog
električara.

• Proizvođač odbija svaku odgovornost ukoliko
gornje sigurnosne mjere opreza nisu
poduzete.

• Ovaj je uređaj usklađen s direktivama EEZ.

POSTAVLJANJE UREĐAJA I PROMJENA
SMJERA OTVARANJA VRATA

Pogledajte posebne upute za
postavljanje (zahtjevi za ventilaciju,
niveliranje) i promjena smjera
otvaranja vrata.

TEHNIČKI PODACI
Visina 1850 mm

Širina 595 mm

Dubina 668 mm

Napon 230 - 240 V

Frekvencija 50 Hz

Tehničke informacije nalaze se na nazivnoj
pločici na vanjskoj ili unutarnjoj strani uređaja i na
energetskoj oznaci.

BRIGA ZA OKOLIŠ
Reciklirajte materijale sa simbolom . Ambalažu
za recikliranje odložite u prikladne spremnike.
Pomozite u zaštiti okoliša i ljudskog zdravlja, kao

i u recikliranju otpada od električnih i elektroničkih
uređaja. Uređaje označene simbolom  ne
bacajte zajedno s kućnim otpadom. Proizvod
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odnesite na lokalno reciklažno mjesto ili
kontaktirajte nadležnu službu.
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 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Tento návod si pečlivě přečtěte ještě před instalací spotřebiče
a jeho prvním použitím. Výrobce nenese odpovědnost za
žádný úraz ani škodu v důsledku nesprávné instalace nebo
použití. Návod k použití vždy uchovávejte na bezpečném a
přístupném místě pro jeho budoucí použití.

BEZPEČNOST DĚTÍ A POSTIŽENÝCH OSOB
• Tento spotřebič smí používat děti starší osmi let nebo osoby

se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi nebo osoby bez patřičných zkušeností a
znalostí, pouze pokud tak činí pod dozorem nebo vedením,
které zohledňuje bezpečný provoz spotřebiče, a pokud
rozumí rizikům spojeným s provozem spotřebiče.

• Nenechte děti hrát si se spotřebičem.
• Čištění a uživatelskou údržbu spotřebiče by neměly provádět

děti bez dozoru.
• Všechny obaly uschovejte z dosahu dětí a řádně je

zlikvidujte.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
• Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti a pro

následující způsoby použití:
– Ve farmářských domech, v kuchyňkách pro zaměstnance

v obchodech, kancelářích a jiných pracovních prostředích
– Pro zákazníky hotelů, motelů, penzionů a jiných

ubytovacích zařízení
• Udržujte volně průchodné větrací otvory na povrchu

spotřebiče nebo kolem vestavěného spotřebiče.
• K urychlení odmrazování nepoužívejte mechanické ani jiné

pomocné prostředky, které nejsou doporučeny výrobcem.
• Nepoškozujte chladicí okruh.
• V prostoru chladicích spotřebičů nepoužívejte jiné elektrické

přístroje, než typy schválené k tomuto účelu výrobcem.
• K čištění spotřebiče nepoužívejte proud vody nebo páru.
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• Vyčistěte spotřebič vlhkým měkkým hadrem. Používejte
pouze neutrální mycí prostředky. Nepoužívejte prostředky s
drsnými částicemi, drátěnky, rozpouštědla nebo kovové
předměty.

• V tomto spotřebiči neuchovávejte výbušné směsi, jako např.
aerosolové spreje s hořlavým hnacím plynem.

• Jestliže je poškozený přívodní kabel, smí ho vyměnit pouze
výrobce, autorizované servisní středisko nebo osoba s
podobnou příslušnou kvalifikací, jinak by mohlo dojít k úrazu.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
INSTALACE

VAROVÁNÍ! Tento spotřebič smí
instalovat jen kvalifikovaná osoba.

• Odstraňte všechny obaly nebo přepravní
šrouby.

• Poškozený spotřebič neinstalujte ani
nepoužívejte.

• Řiďte se pokyny k instalaci dodanými spolu s
tímto spotřebičem.

• Při přemisťování spotřebiče buďte vždy
opatrní, protože je těžký. Vždy používejte
ochranné rukavice a uzavřenou obuv.

• Přesvědčte se, že vzduch může okolo
spotřebiče volně proudit.

• Počkejte alespoň čtyři hodiny, než spotřebič
připojíte k napájení. Olej tak může natéct zpět
do kompresoru.

• Neinstalujte spotřebič v blízkosti topidel,
sporáků, trub či varných desek.

• Zadní stěna spotřebiče musí být umístěna
směrem ke zdi.

• Neinstalujte spotřebič tam, kde by se dostal
do přímého slunečního světla.

• Neinstalujte spotřebič v příliš vlhkých či příliš
chladných místech, jako jsou přístavby,
garáže či vinné sklepy.

• Při přemisťování spotřebiče jej nadzdvihněte
za přední okraj, abyste zabránili poškrábání
podlahy.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí požáru
nebo úrazu elektrickým proudem.

• Spotřebič musí být uzemněn.
• Zkontrolujte, zda údaje o napájení na typovém

štítku souhlasí s parametry elektrické sítě.

Pokud tomu tak není, obraťte se na
elektrikáře.

• Vždy používejte správně instalovanou síťovou
zásuvku s ochranou proti úrazu elektrickým
proudem.

• Nepoužívejte rozbočovací zástrčky ani
prodlužovací kabely.

• Dbejte na to, abyste nepoškodili elektrické
součásti (např. napájecí kabel, síťovou
zástrčku, kompresor). Při výměně elektrických
součástí se obraťte na autorizované servisní
středisko či elektrikáře.

• Napájecí kabel musí zůstat pod úrovní síťové
zástrčky.

• Síťovou zástrčku zapojte do síťové zásuvky
až na konci instalace spotřebiče. Po instalaci
musí zůstat síťová zástrčka nadále dostupná.

• Neodpojujte spotřebič ze zásuvky tahem za
kabel. Vždy tahejte za zástrčku.

POUŽITÍ SPOTŘEBIČE

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí
zranění, popálení, úrazu elektrickým
proudem nebo požáru.

• Neměňte technické parametry tohoto
spotřebiče.

• Do spotřebiče nevkládejte jiná elektrická
zařízení (jako např. výrobníky zmrzliny),
pokud nejsou výrobcem označena jako
použitelná.

• Dbejte na to, abyste nepoškodili chladicí
okruh. Obsahuje isobutan (R600a) - zemní
plyn, který je dobře snášen životním
prostředím. Tento plyn je hořlavý.

• Pokud dojde k poškození chladicího okruhu,
ujistěte se, že se v místnosti nenachází zdroje
otevřeného ohně či možného vznícení.
Místnost vyvětrejte.
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• Zabraňte kontaktu horkých předmětů s
plastovými částmi spotřebiče.

• Ve spotřebiči neuchovávejte hořlavé plyny a
kapaliny.

• Do spotřebiče, do jeho blízkosti nebo na
spotřebič neumísťujte hořlavé předměty nebo
předměty obsahující hořlavé látky.

• Nedotýkejte se kompresoru či kondenzátoru.
Jsou horké.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí
poranění nebo poškození spotřebiče.

• Před čištěním nebo údržbou spotřebič vždy
vypněte a vytáhněte síťovou zástrčku ze
zásuvky.

• Tento spotřebič obsahuje uhlovodíky v
chladicí jednotce. Údržbu a doplnění jednotky
smí provádět pouze kvalifikovaná osoba.

• Pravidelně kontrolujte vypouštěcí otvor
spotřebiče a v případě potřeby jej vyčistěte.
Jestliže je otvor ucpaný, bude se na dně
spotřebiče shromažďovat voda.

LIKVIDACE

VAROVÁNÍ! Hrozí nebezpečí úrazu
či udušení.

• Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
• Odřízněte a vyhoďte síťový kabel.
• Odstraňte dveře, abyste zabránili uvěznění

dětí a domácích zvířat ve spotřebiči.
• Chladicí okruh a izolační materiály tohoto

spotřebiče neškodí ozonové vrstvě.
• Izolační pěna obsahuje hořlavé plyny. Pro

informace ohledně správné likvidace
spotřebiče se obraťte na místní úřady.

• Nepoškozujte část chladicí jednotky, která se
nachází blízko výměníku tepla.

OVLÁDACÍ PANEL
ZAPNUTÍ SPOTŘEBIČE
1. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
2. Otočte regulátorem teploty doprava na

střední nastavení.

VYPNUTÍ SPOTŘEBIČE
Chcete-li spotřebič vypnout, otočte regulátorem
teploty do polohy „O“.

REGULACE TEPLOTY
Teplota se reguluje automaticky.
Chcete-li spotřebič nastavit, postupujte takto:
1. otočte regulátorem teploty směrem na nižší

nastavení, chcete-li dosáhnout vyšší teploty
2. otočte regulátorem teploty směrem na vyšší

nastavení, chcete-li dosáhnout nižší teploty

Optimální je obvykle střední
nastavení. Při hledání přesného
nastavení mějte na paměti, že
teplota uvnitř spotřebiče závisí na:
• teplotě místnosti
• četnosti otevírání dveří
• množství uložených potravin
• umístění spotřebiče.

Jestliže je okolní teplota vysoká
nebo je spotřebič zcela zaplněný
(přitom je spotřebič nastavený na
nejnižší teplotu), může běžet
nepřetržitě a na zadní stěně se pak
tvoří námraza. V tomto případě je
nutné nastavit vyšší teplotu, aby se
spotřebič automaticky odmrazil, a tím
snížil spotřebu energie.

DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.
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SKLADOVÁNÍ POTRAVIN V CHLADÍCÍM
ODDÍLU
Potraviny zakrývejte nebo je zabalujte, zejména
mají-li silnou vůni.
Potraviny položte tak, aby okolo nich mohl
proudit volně vzduch.

Potraviny by měly být na všech policích umístěny
alespoň 20 mm od zadní stěny a 15 mm od dveří.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

ČISTĚNÍ VNITŘKU SPOTŘEBIČE
Před prvním použitím spotřebiče omyjte vnitřek a
veškeré vnitřní příslušenství vlažnou vodou s
trochou neutrálního mycího prostředku, abyste
odstranili typický pach nového výrobku, pak vše
důkladně vytřete do sucha.

POZOR! Nepoužívejte čisticí
prostředky, abrazivní prášky, čističe
na bázi chlóru nebo ropy, které
mohou poškodit povrch spotřebiče.

PRAVIDELNÉ ČIŠTĚNÍ

POZOR! Nehýbejte s žádnými
trubkami nebo kabely uvnitř
spotřebiče, netahejte za ně a
nepoškozujte je.

POZOR! Dbejte na to, abyste
nepoškodili chladicí systém.

POZOR! Při přemisťování skříně
spotřebiče ji nadzdvihněte za přední
okraj, abyste zabránili poškrábání
podlahy.

Spotřebič je nutné pravidelně čistit:
1. Vnitřek a všechno vnitřní příslušenství omyjte

vlažnou vodou s trochou neutrálního mycího
prostředku.

2. Pravidelně kontrolujte těsnění dveří a otírejte
je, aby bylo čisté, bez usazených nečistot.

3. Vše důkladně opláchněte a osušte.
4. Jsou-li dostupné, vyčistěte kondenzátor a

kompresor na zadní straně spotřebiče
kartáčem.
Zlepší se tím výkon spotřebiče a sníží
spotřeba energie.

ODMRAZOVÁNÍ CHLADNIČKY
Během normálního používání se námraza
automaticky odstraňuje z výparníku chladicího
oddílu při každém vypnutí motoru kompresoru.
Rozmrazená voda vytéká žlábkem do speciální
nádoby na zadní straně spotřebiče nad motorem
kompresoru, kde se odpařuje.
Odtokový otvor pro rozmraženou vodu, který se
nachází uprostřed žlábku v chladicím oddíle, se
musí pravidelně čistit, aby voda nemohla přetéct
a kapat na uložené potraviny.

VYŘAZENÍ SPOTŘEBIČE Z PROVOZU
Jestliže spotřebič nebudete po dlouhou dobu
používat, proveďte následná opatření:
1. Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
2. Vyjměte všechny potraviny.
3. Vyčistěte spotřebič a všechno příslušenství.
4. Nechte dveře pootevřené, abyste zabránili

vzniku nepříjemných pachů.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.
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CO DĚLAT, KDYŽ...

Problém Možná příčina Řešení

Spotřebič je hlučný. Spotřebič není správně po‐
staven.

Zkontrolujte stabilní polohu
spotřebiče.

Kompresor funguje
nepřetržitě.

Nesprávně nastavená teplo‐
ta.

Viz pokyny v části „Provoz“/
„Ovládací panel“.

 Uložili jste příliš velké množ‐
ství potravin najednou.

Počkejte několik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

 Teplota v místnosti je příliš
vysoká.

Viz tabulka klimatické třídy na
typovém štítku.

 Vložili jste do spotřebiče
příliš teplé potraviny.

Před uložením nechte potraviny
vychladnout na teplotu místnos‐
ti.

V chladničce teče voda. Odtokový otvor je ucpaný. Vyčistěte odtokový otvor.

Vložené potraviny brání od‐
toku vody do odtokového ot‐
voru.

Přemístěte potraviny tak, aby
se nedotýkaly zadní stěny.

Na podlaze teče voda. Vývod rozmražené vody
(kondenzátu) neústí do
odpařovací misky nad kom‐
presorem.

Vložte vývod rozmražené vody
(kondenzátu) do odpařovací
misky.

Teplota ve spotřebiči je příliš
nízká/vysoká.

Není správně nastavený re‐
gulátor teploty.

Nastavte vyšší/nižší teplotu.

Teplota potravin je příliš vy‐
soká.

Před uložením nechte potraviny
vychladnout na teplotu místnos‐
ti.

Uložili jste příliš velké množ‐
ství potravin najednou.

Najednou ukládejte menší
množství potravin.

Na zadní stěně chladničky je
příliš mnoho kondenzované
vody.

Dveře byly otvírány příliš ča‐
sto.

Dveře otevírejte jen v případě
potřeby.

Dveře nejsou zcela dovřené. Ujistěte se, že jsou dveře zcela
dovřené.

Uložené potraviny nebyly
zabalené.

Před uložením do spotřebiče jí‐
dlo zabalte do vhodného obalu.

Dveře nelze snadno otevřít. Pokusili jste se otevřít dveře
ihned po jejich uzavření.

Vyčkejte několik sekund po
zavření dveří, než je znovu
otevřete.

Pokud tyto rady nevedou
ke kýženému výsledku, obraťte se
na nejbližší autorizované servisní
středisko.

VÝMĚNA ŽÁROVKY
1. Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
2. Zatlačením na pohyblivou část uvolněte kryt

žárovky (1).
3. Sejměte kryt žárovky (2).
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4. Vyměňte žárovku za novou o stejném výkonu
a tvaru, která je určena pouze pro použití v
domácích spotřebičích.

5. Nasaďte kryt žárovky.
6. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
7. Otevřete dveře spotřebiče. Přesvědčte se, že

se osvětlení rozsvítí.

INSTALACE
VAROVÁNÍ! Viz kapitoly o
bezpečnosti.

UMÍSTĚNÍ
Spotřebič instalujte na suchém, dobře větraném
místě, jehož okolní teplota odpovídá klimatické
třídě uvedené na typovém štítku spotřebiče:

Klimatická
třída Okolní teplota

SN +10 °C až 32 °C

N +16 °C až 32 °C

ST +16 °C až 38 °C

T +16 °C až 43 °C

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
• Spotřebič smí být připojen k síti až po ověření,

že napětí a frekvence uvedené na typovém
štítku odpovídají napětí v domácí síti.

• Spotřebič musí být uzemněn. Zástrčka
napájecího kabelu je k tomuto účelu vybavena
příslušným kontaktem. Pokud není domácí
zásuvka uzemněná, poraďte se s odborníkem
a připojte spotřebič k samostatnému
uzemnění v souladu s platnými předpisy.

• Výrobce odmítá veškerou odpovědnost v
případě nedodržení výše uvedených pokynů.

• Tento spotřebič je v souladu se směrnicemi
EHS.

INSTALACE SPOTŘEBIČE A ZMĚNA SMĚRU
OTEVÍRÁNÍ DVEŘÍ

K instalaci (požadavky na odvětrání,
vyrovnání) a změně směru otevírání
dveří si pročtěte si samostatné
pokyny.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Výška 1 850 mm

Šířka 595 mm

Hloubka 668 mm

Napětí 230 - 240 V

Frekvence 50 Hz

Technické údaje jsou uvedeny na typovém štítku
umístěném na vnější nebo vnitřní straně
spotřebiče a na energetickém štítku.

POZNÁMKY K OCHRANĚ ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Recyklujte materiály označené symbolem .
Obaly vyhoďte do příslušných odpadních
kontejnerů k recyklaci. Pomáhejte chránit životní
prostředí a lidské zdraví a recyklovat elektrické a

elektronické spotřebiče určené k likvidaci.
Spotřebiče označené příslušným symbolem 
nelikvidujte spolu s domovním odpadem.
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Spotřebič odevzdejte v místním sběrném dvoře
nebo kontaktujte místní úřad.
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 INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Przed przystąpieniem do instalacji i rozpoczęciem eksploatacji
urządzenia należy uważnie zapoznać się z załączoną
instrukcją obsługi. Producent nie odpowiada za obrażenia ciała
ani szkody spowodowane nieprawidłową instalacją lub
eksploatacją urządzenia. Należy zachować instrukcję obsługi
w bezpiecznym i łatwo dostępnym miejscu do wykorzystania w
przyszłości.

BEZPIECZEŃSTWO DZIECI I OSÓB O
OGRANICZONYCH ZDOLNOŚCIACH RUCHOWYCH,
SENSORYCZNYCH LUB UMYSŁOWYCH
• Urządzenie mogą obsługiwać dzieci po ukończeniu ósmego

roku życia oraz osoby o ograniczonych zdolnościach
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także
nieposiadające odpowiedniej wiedzy lub doświadczenia, jeśli
będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane w
zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i będą
świadome związanych z tym zagrożeń.

• Nie pozwalać dzieciom bawić się urządzeniem.
• Dzieciom nie wolno zajmować się czyszczeniem ani

konserwacją urządzenia bez odpowiedniego nadzoru.
• Przechowywać opakowanie w miejscu niedostępnym dla

dzieci lub pozbyć się go w odpowiedni sposób.

OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
• Urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie

domowym oraz do podobnych zastosowań, w miejscach, jak:
– Gospodarstwa rolne, kuchnie w obiektach sklepowych,

biurowych oraz innych placówkach pracowniczych
– Do obsługi przez klientów w hotelach, motelach, obiektach

noclegowych i innych obiektach mieszkalnych
• Otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub w

zabudowie nie mogą być zakryte ani zanieczyszczone.
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• Nie wolno używać żadnych urządzeń ani środków do
przyspieszania odmrażania urządzenia z wyjątkiem tych,
które zaleca producent.

• Należy zachować ostrożność, aby nie uszkodzić układu
chłodniczego.

• Do wnętrza urządzenia nie wolno wkładać żadnych urządzeń
elektrycznych za wyjątkiem tych, które zaleca producent.

• Urządzenia nie wolno czyścić wodą pod ciśnieniem ani parą
wodną.

• Czyścić urządzenie za pomocą wilgotnej szmatki. Stosować
wyłącznie obojętne detergenty. Nie stosować produktów
ściernych, myjek do szorowania, rozpuszczalników ani
metalowych przedmiotów.

• Nie przechowywać w urządzeniu substancji wybuchowych,
np. puszek z aerozolem zawierających łatwopalny gaz
pędny.

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, ze względów
bezpieczeństwa musi go wymienić producent, autoryzowane
centrum serwisowe lub inna wykwalifikowana osoba.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
INSTALACJA

OSTRZEŻENIE! Urządzenie może
zainstalować wyłącznie
wykwalifikowana osoba.

• Usunąć wszystkie elementy opakowania i
blokady transportowe.

• Nie instalować ani nie używać uszkodzonego
urządzenia.

• Należy postępować zgodnie z instrukcją
instalacji dołączoną do urządzenia.

• Zachować ostrożność podczas przenoszenia
urządzenia, ponieważ jest ono ciężkie. Należy
zawsze stosować rękawice ochronne i mieć
na stopach pełne obuwie.

• Wokół urządzenia należy zapewnić przepływ
powietrza.

• Odczekać co najmniej 4 godziny przed
podłączeniem urządzenia do zasilania. Jest to
niezbędne, aby olej spłynął z powrotem do
sprężarki.

• Nie instalować urządzenia w pobliżu
grzejników, kuchenek, piekarników ani płyt
grzejnych.

• Tył urządzenia musi znajdować się przy
ścianie.

• Nie instalować urządzenia w miejscu, gdzie
występuje bezpośrednie nasłonecznienie.

• Nie instalować urządzenia w miejscach
wilgotnych lub chłodnych, takich jak
przybudówki, garaże, winiarnie.

• Przesuwając urządzenie, należy podnieść
jego przednią krawędź, aby uniknąć
zarysowania podłogi.

PODŁĄCZENIE DO SIECI ELEKTRYCZNEJ

OSTRZEŻENIE! Występuje
zagrożenie pożarem i porażeniem
prądem elektrycznym.

• Urządzenie musi być uziemione.
• Należy upewnić się, że informacje o

podłączeniu elektrycznym podane na
tabliczce znamionowej są zgodne z
parametrami instalacji zasilającej. W
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przeciwnym razie należy skontaktować się z
elektrykiem.

• Należy używać wyłącznie prawidłowo
zamontowanego gniazda elektrycznego z
uziemieniem.

• Nie stosować rozgałęźników ani
przedłużaczy.

• Należy zwrócić uwagę, aby nie uszkodzić
elementów elektrycznych (np. wtyczki,
przewodu zasilającego, sprężarki). Jeśli
wystąpi konieczność wymiany elementów
elektrycznych, należy skontaktować się z
autoryzowanym punktem serwisowym lub
elektrykiem.

• Przewód zasilający powinien znajdować się
poniżej wtyczki.

• Podłączyć wtyczkę do gniazda elektrycznego
dopiero po zakończeniu instalacji. Należy
zadbać o to, aby w zainstalowanym
urządzeniu wtyczka przewodu zasilającego
była łatwo dostępna.

• Odłączając urządzenie, nie ciągnąć za
przewód zasilający. Należy zawsze ciągnąć
za wtyczkę sieciową.

PRZEZNACZENIE

OSTRZEŻENIE! Niebezpieczeństwo
odniesienia obrażeń ciała,
oparzenia, porażenia prądem lub
pożaru.

• Nie zmieniać parametrów technicznych
urządzenia.

• Nie umieszczać w urządzeniu innych
urządzeń elektrycznych (np. maszynek do
lodów), chyba, że zostały one przeznaczone
do tego celu przez producenta.

• Należy zachować ostrożność, aby nie
uszkodzić układu chłodniczego. Zawiera on
izobutan (R600a), który jest gazem ziemnym
spełniającym wymogi dotyczące ochrony
środowiska. Gaz ten jest łatwopalny.

• W razie uszkodzenia układu chłodniczego
należy zadbać o to, aby w pomieszczeniu nie
było otwartego płomienia ani źródeł zapłonu.
Przewietrzyć pomieszczenie.

• Nie dopuszczać, aby gorące przedmioty
dotykały plastikowych elementów urządzenia.

• Nie wolno przechowywać w urządzeniu
łatwopalnych gazów i płynów.

• Nie umieszczać w urządzeniu, na nim ani w
jego pobliżu łatwopalnych substancji ani
przedmiotów nasączonych łatwopalnymi
substancjami.

• Nie dotykać sprężarki ani skraplacza. Są one
gorące.

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

OSTRZEŻENIE! Występuje
zagrożenie odniesieniem obrażeń i
uszkodzeniem urządzenia.

• Przed przystąpieniem do konserwacji należy
wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę
przewodu zasilającego z gniazda
elektrycznego.

• W układzie chłodniczym urządzenia znajdują
się związki węglowodorowe. Konserwacją i
napełnianiem układu chłodniczego może
zajmować się wyłącznie wykwalifikowana
osoba.

• Regularnie sprawdzać odpływ skroplin w
urządzeniu i w razie potrzeby oczyszczać go.
Gdy odpływ zablokuje się, na dnie urządzenia
zbiera się woda.

UTYLIZACJA

OSTRZEŻENIE! Występuje
zagrożenie odniesieniem obrażeń
ciała lub uduszeniem.

• Odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
• Odciąć i wyrzucić przewód zasilający.
• Wymontować drzwi, aby uniemożliwić

zamknięcie się dziecka lub zwierzęcia
wewnątrz urządzenia.

• Czynnik w układzie chłodniczym i materiały
izolacyjne zastosowane w tym urządzeniu nie
stanowią zagrożenia dla warstwy ozonowej.

• Pianka izolacyjna zawiera łatwopalny gaz.
Aby uzyskać informacje dotyczące
prawidłowej utylizacji urządzenia, należy
skontaktować się z lokalnymi władzami.

• Należy uważać, aby nie uszkodzić układu
chłodniczego w pobliżu wymiennika ciepła.

PANEL STEROWANIA
WŁĄCZANIE
1. Włożyć wtyczkę przewodu zasilającego do

gniazda elektrycznego.

2. Obrócić regulator temperatury zgodnie z
ruchem wskazówek zegara do środkowego
ustawienia.
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WYŁĄCZANIE
Aby wyłączyć urządzenie, należy ustawić
pokrętło regulacji temperatury w położeniu „O”.

REGULACJA TEMPERATURY
Temperatura jest regulowana automatycznie.
Aby korzystać z urządzenia, należy:
1. obrócić pokrętło regulacji temperatury w

stronę niższego ustawienia, aby uzyskać
minimalne chłodzenie

2. przestawić regulator temperatury w stronę
wyższego ustawienia, aby uzyskać
maksymalne chłodzenie

Ustawienie pośrednie jest zwykle
najbardziej odpowiednie. Ustawiając
temperaturę, należy jednak
uwzględnić to, że temperatura
wewnątrz urządzenia zależy od:
• temperatury w pomieszczeniu;
• częstotliwości otwierania drzwi;
• ilości przechowywanej żywności;
• miejsca, w którym umieszczono

urządzenie.

Jeśli temperatura otoczenia jest
wysoka lub urządzenie jest w pełni
załadowane, a wybrano ustawienie
najniższej temperatury, urządzenie
może pracować bez przerwy, co
powoduje osadzanie się szronu na
tylnej ściance. W takim przypadku
należy ustawić pokrętło regulacji
temperatury na wyższą temperaturę,
aby umożliwić automatyczne
odszronienie urządzenia i zmniejszyć
w ten sposób zużycie energii.

CODZIENNA EKSPLOATACJA
OSTRZEŻENIE! Patrz rozdział
dotyczący bezpieczeństwa.

PRZECHOWYWANIE ŻYWNOŚCI W
KOMORZE CHŁODZIARKI
Artykuły spożywcze należy przykryć lub owinąć –
szczególnie te, które wydzielają mocny zapach.

Zapewnić swobodny przepływ powietrza wokół
artykułów spożywczych.
Żywność przechowywana na półkach nie
powinna znajdować się bliżej niż 20 mm od tylnej
ścianki i 15 mm od drzwi urządzenia.

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
OSTRZEŻENIE! Patrz rozdział
dotyczący bezpieczeństwa.

CZYSZCZENIE WNĘTRZA
W celu usunięcia zapachu nowego produktu,
przed pierwszym uruchomieniem urządzenia,
należy umyć jego wnętrze i znajdujące się w nim
akcesoria letnią wodą z dodatkiem neutralnego
środka czyszczącego, a następnie dokładnie
osuszyć.

UWAGA! Nie należy stosować
żrących detergentów, materiałów
ściernych, środków na bazie chloru
lub oleju, ponieważ mogłoby to
spowodować uszkodzenie
powierzchni urządzenia.

OKRESOWE CZYSZCZENIE

UWAGA! Nie należy ciągnąć,
przesuwać ani uszkadzać rurek i/lub
przewodów w urządzeniu.

UWAGA! Należy chronić układ
chłodniczy przed uszkodzeniem.
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UWAGA! Przesuwając urządzenie,
należy podnieść jego przednią
krawędź, aby uniknąć zarysowania
podłogi.

Urządzenie należy regularnie czyścić:
1. Wnętrze i akcesoria należy myć letnią wodą z

dodatkiem neutralnego środka
czyszczącego.

2. Regularnie sprawdzać i przecierać uszczelki
drzwi, aby nie gromadził się na nich osad.

3. Dokładnie opłukać i wysuszyć.
4. Jeśli skraplacz i sprężarka z tyłu urządzenia

są dostępne, oczyścić je za pomocą szczotki.
Poprawi to wydajność urządzenia i zmniejszy
zużycie energii elektrycznej.

ROZMRAŻANIE CHŁODZIARKI
Podczas normalnego użytkowania za każdym
razem po wyłączeniu się silnika sprężarki
następuje automatyczne usunięcie szronu z
parownika komory chłodziarki. Woda z
rozpuszczonego szronu spływa rynienką do
specjalnego pojemnika znajdującego się z tyłu
urządzenia nad sprężarką, skąd następnie
odparowuje.

Należy okresowo czyścić otwór odpływowy
znajdujący się na środku rynienki w komorze
chłodziarki, aby zapobiec przelewaniu się wody i
jej kapaniu na żywność.

PRZERWY W UŻYTKOWANIU URZĄDZENIA
Jeśli urządzenie nie będzie użytkowane przez
długi czas, należy wykonać następujące
czynności:
1. Odłączyć urządzenie od zasilania.
2. Wyjąć wszystkie artykuły spożywcze.
3. Wyczyścić urządzenie oraz wszystkie

akcesoria.
4. Pozostawić uchylone drzwi, aby uniknąć

powstawania nieprzyjemnych zapachów.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
OSTRZEŻENIE! Patrz rozdział
dotyczący bezpieczeństwa.

CO ZROBIĆ, GDY…

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie pracuje głośno. Urządzenie nie stoi stabilnie. Sprawdzić, czy urządzenie jest
wypoziomowane.

Sprężarka pracuje bez prze‐
rwy.

Nie ustawiono prawidłowo
temperatury.

Patrz rozdział „Eksploatacja”
lub „Panel sterowania”.

 Zbyt wiele produktów włożo‐
no na raz do przechowania.

Odczekać kilka godzin i ponow‐
nie sprawdzić temperaturę.

 Temperatura w pomieszcze‐
niu jest zbyt wysoka.

Zapoznać się z informacją doty‐
czącą klasy klimatycznej na
tabliczce znamionowej.

 Włożono zbyt ciepłe potrawy
do urządzenia.

Przed umieszczeniem żywności
w urządzeniu należy odczekać,
aż ostygnie ona do temperatury
pokojowej.
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Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie

Woda spływa do komory
chłodziarki.

Odpływ skroplin jest nie‐
drożny.

Oczyścić odpływ skroplin.

Produkty uniemożliwiają
spływanie skroplin do ry‐
nienki na tylnej ściance.

Upewnić się, że produkty nie
stykają się z tylną ścianką.

Woda wylewa się na podło‐
gę.

Końcówka wężyka odprowa‐
dzającego wodę z odszra‐
niania nie jest połączona z
pojemnikiem umieszczonym
nad sprężarką.

Zamocować końcówkę wężyka
odprowadzającego wodę z od‐
szraniania w pojemniku umie‐
szczonym nad sprężarką.

Temperatura w urządzeniu
jest zbyt niska lub zbyt wyso‐
ka.

Nie ustawiono prawidłowo
regulatora temperatury.

Ustawić wyższą/niższą tempe‐
raturę.

Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby os‐
tygły do temperatury pokojowej
i dopiero wtedy włożyć je do
urządzenia.

Włożono na raz zbyt wiele
produktów do przechowania.

Ograniczyć liczbę produktów
wkładanych jednocześnie do
przechowania.

Na tylnej ścianie chłodziarki
zbiera się zbyt dużo skroplin.

Drzwi otwierano zbyt często. Drzwi urządzenia otwierać tylko
wtedy, gdy jest to konieczne.

Drzwi nie zamknięto prawid‐
łowo.

Sprawdzić, czy drzwi zamknięto
prawidłowo.

Nie opakowano produktów
spożywczych.

Opakować odpowiednio pro‐
dukty spożywcze przed ich
umieszczeniem w urządzeniu.

Drzwi stawiają opór przy ot‐
wieraniu.

Próbowano otworzyć drzwi
zaraz po ich zamknięciu.

Po zamknięciu drzwi należy od‐
czekać kilka sekund przed ich
ponownym otworzeniem.

Jeżeli podane rozwiązania nie
przynoszą pożądanego efektu,
należy skontaktować się z
najbliższym autoryzowanym centrum
serwisowym.

WYMIANA OŚWIETLENIA
1. Wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z

gniazda.
2. Nacisnąć ruchomą część klosza oświetlenia

(1), aby go odczepić.
3. Zdjąć klosz oświetlenia (2).

2
1

4. Wymienić żarówkę na żarówkę o takiej samej
mocy i kształcie, przeznaczoną specjalnie do
urządzeń domowych.

5. Zamontować klosz oświetlenia.
6. Włożyć wtyczkę przewodu zasilającego do

gniazda.
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7. Otworzyć drzwi. Upewnić się, że oświetlenie
się włącza.

INSTALACJA
OSTRZEŻENIE! Patrz rozdział
dotyczący bezpieczeństwa.

USTAWIANIE
Urządzenie należy zainstalować w suchym,
dobrze wietrzonym pomieszczeniu, w którym
temperatura otoczenia będzie odpowiadać klasie
klimatycznej wskazanej na tabliczce
znamionowej urządzenia:

Klasa kli‐
matyczna Temperatura otoczenia

SN od +10°C do + 32°C

N od +16°C do + 32°C

ST od +16°C do + 38°C

T od +16°C do + 43°C

PODŁĄCZENIE DO SIECI ELEKTRYCZNEJ
• Przed podłączeniem urządzenia do gniazdka

należy sprawdzić, czy napięcie oraz

częstotliwość na tabliczce znamionowej
odpowiadają napięciu w sieci domowej.

• Urządzenie musi być uziemione. Wtyczka
przewodu zasilającego jest w tym celu
wyposażona w specjalny styk. Jeśli gniazdko
nie ma wyprowadzonego uziemienia,
urządzenie należy podłączyć do oddzielnego
uziemienia zgodnie z aktualnymi przepisami
po konsultacji z wykwalifikowanym
elektrykiem.

• Producent nie ponosi żadnej
odpowiedzialności w przypadku
nieprzestrzegania podanych zaleceń
bezpieczeństwa.

• Urządzenie spełnia wymogi dyrektyw EWG.

INSTALACJA URZĄDZENIA I ZMIANA
KIERUNKU OTWIERANIA DRZWI

Należy zapoznać się z osobnymi
instrukcjami dotyczącymi instalacji
(wymagania dotyczące wentylacji,
poziomowanie) oraz zmiany kierunku
otwierania drzwi.

DANE TECHNICZNE
Wysokość 1850 mm

Szerokość 595 mm

Głębokość 668 mm

Napięcie 230 - 240 V

Częstotliwość 50 Hz

Dane techniczne podano na tabliczce
znamionowej znajdującej się wewnątrz lub na
zewnątrz urządzenia oraz na etykiecie z
oznaczeniem klasy energetycznej.

OCHRONA ŚRODOWISKA
Materiały oznaczone symbolem  należy
poddać utylizacji. Opakowanie urządzenia włożyć
do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Należy zadbać o
ponowne przetwarzanie odpadów urządzeń
elektrycznych i elektronicznych, aby chronić
środowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie

wolno wyrzucać urządzeń oznaczonych
symbolem  razem z odpadami domowymi.
Należy zwrócić produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub skontaktować się z
odpowiednimi władzami miejskimi.
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 БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
Пре инсталације и коришћења уређаја, пажљиво
прочитајте приложено упутство. Произвођач није
одговоран за било какве повреде или штете које су
резултат неисправне инсталације или употребе. Чувајте
упутство за употребу на безбедном и приступачном месту
за будуће коришћење.

БЕЗБЕДНОСТ ДЕЦЕ И ОСЕТЉИВИХ ОСОБА
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8 година и

особе са смањеним физичким, чулним или менталним
способностима, као и особе којима недостају искуство и
знање, уколико им се обезбеди надзор или им се дају
упутства у вези са употребом уређаја на безбедан начин
и уколико схватају могуће опасности.

• Немојте дозволити деци да се играју уређајем.
• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко

одржавање уређаја без надзора.
• Држите сву амбалажу даље од деце и одлажите је на

одговарајући начин.

ОПШТЕ МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ
• Овај уређај је намењен за коришћење у домаћинствима

и сличним окружењима, као што су:
– куће на фармама; кухиње за особље у продавницама,

канцеларијама и другим радним окружењима;
– клијенти у хотелима, мотелима, пансионима и другим

окружењима стационарног типа.
• Отвори за вентилацију, у кућишту уређаја или у простору

за уградњу, не смеју да буду заклоњени.
• Немојте да користите механичке уређаје нити друга

средства за убрзавање процеса одмрзавања, осим оних
које је произвођач препоручио.

• Немојте оштетити кружни ток за хлађење.
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• Не користите електричне уређаје унутар одељка за
складидштење хране, осим ако су они оног типа који је
препоручен од стране произвођача.

• Немојте користити млаз воде или пару за чишћење
уређаја.

• Уређај чистите влажном меком крпом. У ту сврху
користите само неутралне детерџенте. Немојте
користити абразивне производе, абразивне подлоге за
чишћење, раствараче или металне предмете.

• Немојте одлагати експлозивне супстанце као што су
аеросол лименке са запаљивим горивом у овом уређају.

• Уколико је кабл за напајање оштећен, њега мора да
замени произвођач, одговарајући Овлашћени сервисни
центар или лица сличне квалификације, како би се
избегла опасност.

БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
ИНСТАЛАЦИЈА

УПОЗОРЕЊЕ! Само
квалификована особа може да
инсталира овај уређај.

• Уклоните комплетну амбалажу и завртње
за транспорт.

• Немојте да инсталирате или користите
оштећен уређај.

• Придржавајте се упутства за инсталацију
која сте добили уз уређај.

• Увек водите рачуна приликом померања
уређаја зато што је тежак. Увек користите
заштитне рукавице и затворену обућу.

• Постарајте се да ваздух може да
циркулише око уређаја.

• Сачекајте барем четири сата пре него што
прикључите уређај на струју. Тако треба
поступити да би се омогућило враћање
уља у компресор.

• Немојте да инсталирате уређај близу
радијатора или шпорета, пећнице или
плоче за кување.

• Задњи део уређаја мора да буде ослоњен
на зид.

• Немојте да инсталирате уређај на местима
са директном сунчевом светлошћу.

• Немојте да инсталирате овај уређај у
области која је сувише влажна или сувише

хладна, као што су грађевински додаци,
гараже или вински подруми.

• Када померате уређај, подигните предњу
ивицу да се не би изгребао под.

СТРУЈНИ ПРИКЉУЧАК

УПОЗОРЕЊЕ! Постоји ризик од
пожара и струјног удара.

• Уређај мора да буде уземљен.
• Проверите да ли информације о напону и

струји на плочици са техничким
карактеристикама одговарају извору
напајања. Уколико то није случај, обратите
се електричару.

• Користите искључиво правилно
инсталирану утичницу, отпорну на ударце.

• Не користите адаптере за вишеструке
утикаче и продужне каблове.

• Проверите да нисте оштетили електричне
компоненте (нпр. главно напајање, кабл за
напајање, компресор). Обратите се
овлашћеном сервисном центру или
електричару ради замене електричних
компоненти.

• Мрежни кабл мора да остане испод нивоа
мрежног утикача.

• Прикључите главни кабл за напајање на
зидну утичницу тек на крају инсталације.
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Водите рачуна да постоји приступ мрежном
утикачу након инсталације.

• Не вуците кабл за напајање како бисте
искључили уређај. Кабл искључите тако
што ћете извући утикач из утчнице.

УПОТРЕБА

УПОЗОРЕЊЕ! Постоји опасност
од повређивања, опекотина или
струјног удара или пожара.

• Не мењајте спецификацију овог уређаја.
• Не стављајте електричне уређаје (нпр. за

прављење сладоледа) у овај уређај
уколико произвођач није навео да је то
дозвољено.

• Будите пажљиви да не бисте оштетили
кружни ток за хлађење. Он садржи
изобутан (R600a), природни гас са високим
нивоом компатибилности са животном
средином. Овај гас је запаљив.

• Уколико се оштети кружни ток за хлађење,
уверите се да у просторији нема пламена
нити извора паљења. Проветрите
просторију.

• Врели предмети не смеју да дођу у додир
са уређајем.

• Не стављајте запаљиве гасове ни течности
у уређај.

• Запаљиве материје или предмете
натопљне запаљивим материјама немојте
стављати унутар, поред или на уређај.

• Не додирујте компресор нити кондензатор.
Врели су.

НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ

УПОЗОРЕЊЕ! Постоји ризик од
озлеђивања или оштећења
уређаја.

• Пре чишћења искључите уређај и извуците
утикач из зидне утичнице.

• Овај уређај садржи угљоводонике у
јединици за хлађење. Само квалификована
особа може да обавља одржавање и
пуњење ове јединице.

• Редовно проверавајте отвор уређаја и,
уколико је потребно, очистите га. Уколико
је овај отвор запушен, отопљена вода ће се
скупљати на дну уређаја.

ОДЛАГАЊЕ

УПОЗОРЕЊЕ! Постоји опасност
од повређивања или угушења.

• Одвојте кабл за напајање уређаја од
мрежног напајања.

• Одсеците кабл за напајање и баците га у
смеће.

• Уклоните врата да бисте спречили да се
деца и кућни љубимци затворе унутар
уређаја.

• Струјно коло фрижидера и изолациони
материјали овог уређаја не оштећују озон.

• Изолациона пена садржи запаљиве гасове.
Обратите се општинским органима да
бисте сазнали како да правилно одложите
уређај у отпад.

• Немојте да оштетите део за хлађење који
је близу грејног тела.

КОМАНДНА ТАБЛА
УКЉУЧИВАЊЕ
1. Утакните утикач у зидну утичницу.
2. Окрените регулатор температуре у смеру

кретања казаљки на сату на средње
подешавање.

ИСКЉУЧИВАЊЕ
Да бисте искључили уређај, поставите
регулатор температуре у положај „О“.

РЕГУЛИСАЊЕ ТЕМПЕРАТУРЕ
Температура се регулише аутоматски.

За руковање уређајем поступите на следећи
начин:
1. Окрените регулатор температуре ка

нижем подешавању како бисте постигли
минималну хладноћу.

2. Окрените регулатор температуре према
више подешеним вредностима да бисте
постигли највиши степен хладноће.
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Средња вредност температуре је
обично најподеснија. Ипак,
потребно је одабрати тачно
подешавање имајући у виду да
температура унутар уређаја
зависи од:
• собне температуре;
• учесталости отварања врата
• количине хране у њему
• локације уређаја.

Уколико је собна температура
висока или је уређај сасвим пун, а
температура уређаја је подешена
на најнижу, уређај може
непрекидно да ради и да
проузрокује формирање леда на
задњем зиду уређаја. У том
случају регулатор температуре
мора да се подеси на вишу
температуру како би се омогућило
аутоматско одмрзавање и на тај
начин смањила његова потрошња
електричне енергије.

СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
УПОЗОРЕЊЕ! Погледајте
поглавља о безбедности.

ЧУВАЊЕ ХРАНЕ У ОДЕЉКУ ЗАМРЗИВАЧА.
Покријте или умотајте храну, посебно ако има
јаки мирис

Намирнице стављајте тако да ваздух може
слободно да струји око њих.
Намирнице на свим полицама чувајте на
удаљености од најмање 20 мм од задњег зида
и 15 мм од врата.

НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
УПОЗОРЕЊЕ! Погледајте
поглавља о безбедности.

ЧИШЋЕЊЕ УНУТРАШЊОСТИ
Пре прве употребе уређаја, унутрашњост и
све унутрашње додатке треба опрати млаком
водом и неким неутралним детерџентом да би
се уклонио карактеристичан мирис потпуно
новог производа, а затим га добро осушити.

ОПРЕЗ Немојте користити
детерџенте, абразивна средства,
хлор нити средства за чишћење на
бази уља.

ПЕРИОДИЧНО ЧИШЋЕЊЕ

ОПРЕЗ Немојте да вучете,
померате или оштећујете цеви
и/или каблове унутар уређаја.

ОПРЕЗ Пазите да не оштетите
расхладни систем.

ОПРЕЗ Када померате уређај,
подигните предњу ивицу да се не
би изгребао под.

Уређај треба редовно чистити:
1. Очистите унутрашњост и приборе топлом

водом и неким неутралним детерџентом.
2. Редовно проверавајте заптивке врата и

водите рачуна да остану чисте и да на
њима нема отпадака.

3. Исперите и добро осушите.
4. Ако је омогућен приступ кондензатору и

компресору са задње стране уређаја,
очистите их помоћу четке.
На тај начин ћете побољшати рад уређаја
и смањити потрошњу електричне енергије.

ОДМРЗАВАЊЕ ФРИЖИДЕРА
Лед се аутоматски уклања из испаривача
коморе фрижидера увек када се компресор
мотора заустави током нормалне употребе.
Одмрзнута вода истиче кроз цев у посебну
посуду изнад компресора мотора у задњем
делу уређаја, одакле испарава.
Отвор за истицање одмрзнуте воде, смештен
у средини канала у одељку фрижидера, треба
редовно чистити како би се спречило
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преливање и капање воде по храни смештеној
у фрижидеру.

ПЕРИОДИ КАДА СЕ НЕ КОРИСТИ УРЕЂАЈ
Када се уређај не користи дуже време,
предузмите следеће мере предострожности:
1. Ископчајте апарат из електричне мреже.
2. Извадите сву храну.
3. Очистите уређај и сав прибор.
4. Оставите врата отворена како бисте

спречили настајање непријатних мириса.

РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА
УПОЗОРЕЊЕ! Погледајте
поглавља о безбедности.

ШТА УЧИНИТИ АКО...

Проблем Могући узрок Решење

Уређај је бучан. Уређај није правилно по‐
стављен.

Проверите да ли уређај стоји
стабилно.

Компресор ради без преки‐
да.

Температура је погрешно
подешена.

Погледајте одељак „Рукова‐
ње“/„Командна табла“.

 Истовремено је смештено
много прехрамбених про‐
извода.

Сачекајте неколико сати и за‐
тим поново проверите темпе‐
ратуру.

 Собна температура је пре‐
висока.

Погледајте графикон климат‐
ских класа на плочици са тех‐
ничким карактеристикама.

 Прехрамбени производи
које сте ставили у уређај
су превише топли.

Оставите прехрамбене произ‐
воде да се охладе на собној
температури, пре него што их
ставите у уређај.

Вода се задржава у фри‐
жидеру.

Одвод за воду је зачеп‐
љен.

Очистите одводну цев за во‐
ду.

Прехрамбени производи
спречавају да вода отиче у
посуду за прикупљање во‐
де.

Пазите да прехрамбени про‐
изводи не додирују задњу
плочу.

Вода се задржава на поду. Одвод за одмрзнуту воду
није повезан са посудом за
испаравање изнад компре‐
сора.

Поставите одвод за одмрзну‐
ту воду у посуду за испарава‐
ње.

Температура у уређају је
превише ниска/висока.

Регулатор температуре ни‐
је правилно подешен.

Подесите вишу/нижу темпе‐
ратуру.

27



Проблем Могући узрок Решење

Температура прехрамбе‐
них производа је превисо‐
ка.

Сачекајте да температура
прехрамбених производа
опадне на собну температуру
пре смештања у фрижидер.

Истовремено је смештено
много прехрамбених про‐
извода у фрижидер.

Истовремено смештајте мањи
број прехрамбених произво‐
да.

Превише кондензоване во‐
де се налази на задњем зи‐
ду фрижидера.

Врата су сувише често от‐
варана.

Отварајте врата само када је
неопходно.

Врата нису била затворена
до краја.

Проверите да ли су врата за‐
творена до краја.

Смештена храна није била
умотана.

Умотајте храну у одговарају‐
ће паковање пре него што је
ставите у уређај.

Врата се тешко отварају. Покушали сте да отворите
врата одмах након што сте
их претходно затворили.

Сачекајте неколико секунди
између затварања и поновног
отварања врата.

Ако ови савети не дају жељене
резултате, обратите се најближем
овлашћеном сервису.

ЗАМЕНА ЛАМПИЦЕ
1. Извуците уређај из струје тако што ћете

извући утикач из утичнице.
2. Гурните покретни део како бисте

ослободили поклопац лампице (1).
3. Уклоните поклопац лампице (2).

2
1

4. Замените сијалицу резервном сијалицом
исте снаге и облика која је намењена
искључиво за уређаје у домаћинству.

5. Вратите поклопац лампице.
6. Утакните утикач у утичницу.
7. Отворите врата. Проверите да ли се

светло пали.

ИНСТАЛАЦИЈА
УПОЗОРЕЊЕ! Погледајте
поглавља о безбедности.

ПОСТАВЉАЊЕ
Овај уређај може се монтирати на сувом,
добро проветреном затвореном простору, на
којем температура просторије одговара класи
климе означеној на плочици са техничким
карактеристикама уређаја:
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Класа кли‐
ме Температура просторије

SN +10 °C дo + 32 °C

N +16 °C дo + 32 °C

ST +16 °C дo + 38 °C

T +16 °C дo + 43 °C

ПРИКЉУЧИВАЊЕ СТРУЈЕ
• Пре прикључења уређаја проверите да ли

напон и фреквенција струје који су
приказавни на плочици са техничким
карактеристикама одговарају вредностима
ваше кућне електричне мреже.

• Уређај мора да буде уземљен. У ове сврхе
обезбеђен је кабл за напајање

електричном енергијом са контактом. Ако
утичница електричне мреже у вашем дому
није уземљена, уређај прикључите на
засебно уземљење у складу с важећим
прописима и уз консултације с
квалификованим електричарем.

• Произвођач одбацује сваку одговорност у
случају непоштовања горе наведене мере
опреза.

• Овај уређај је усклађен са директивама
ЕЕЗ-а.

ИНСТАЛАЦИЈА УРЕЂАЈА И ПРЕОКРЕТАЊЕ
ВРАТА

Погледајте посебно упутство за
инсталацију (захтеви вентилације,
нивелисања) и преокретање
врата.

ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Висина 1850 мм

Ширина 595 мм

Дубина 668 мм

Напон 230 - 240 V

Фреквенција 50 Hz

Техничке информације се налазе на плочици
са техничким карактеристикама са спољне
или унутрашње стране уређаја и на ознаци
енергетског разреда.

ЕКОЛОШКА ПИТАЊА
Рециклирајте материјале са симболом .
Паковање одложите у одговарајуће контејнере
ради рециклирања. Помозите у заштити
животне средине и људског здравља као и у
рециклирању отпадног материјала од
електронских и електричних уређаја. Уређаје

обележене симболом  немојте бацати
заједно са смећем. Производ вратите у
локални центар за рециклирање или се
обратите општинској канцеларији.
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 VARNOSTNE INFORMACIJE
Pred namestitvijo in uporabo naprave natančno preberite
priložena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poškodbe ali
škodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejšo uporabo.

VARNOST OTROK IN RANLJIVIH OSEB
• To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej

ter osebe z zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj ter znanja le pod
nadzorom ali če so dobili ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in če se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

• Preprečite, da bi se otroci igrali z napravo.
• Čiščenja naprave in uporabniškega vzdrževanja na njej ne

smejo izvajati otroci brez nadzora.
• Vso embalažo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno

zavrzite.

SPLOŠNA VARNOSTNA NAVODILA
• Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in podobni

vrsti uporabe, npr.:
– kmečkih hišah; kuhinjah za zaposlene v trgovinah,

pisarnah in drugih delovnih okoljih,
– s strani gostov v hotelih, motelih, kjer nudijo prenočišča z

zajtrkom, in drugih stanovanjskih okoljih.
• Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali vgradni

konstrukciji naj ne bodo ovirane.
• Za odtaljevanje ne uporabljajte mehanskih priprav ali drugih

sredstev, razen tistih, ki jih priporoča proizvajalec.
• Ne poškodujte hladilnega krogotoka.
• V predelkih za shranjevanje hrane v napravi ne uporabljajte

električnih priprav, razen tistih, ki jih priporoča proizvajalec.
• Za čiščenje naprave ne uporabljajte vodnega pršca in pare.
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• Napravo očistite z vlažno mehko krpo. Uporabljajte samo
nevtralna čistilna sredstva. Za čiščenje ne uporabljajte
abrazivnih čistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

• V napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaže z
aerosoli z vnetljivim plinom.

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblaščenega servisnega centra
ali druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti.

VARNOSTNA NAVODILA
NAMESTITEV

OPOZORILO! To napravo lahko
namesti le strokovno usposobljena
oseba.

• Odstranite vso embalažo in transportne
vijake.

• Ne nameščajte ali uporabljajte poškodovane
naprave.

• Upoštevajte navodila za namestitev, priložena
napravi.

• Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker je
težka. Vedno uporabljajte zaščitne rokavice in
priloženo obutev.

• Poskrbite, da bo zrak lahko krožil okrog
naprave.

• Počakajte vsaj štiri ure, preden napravo
priključite na napajanje. To pa zato, da olje
steče nazaj v kompresor.

• Naprave ne postavljajte v bližino radiatorjev,
štedilnikov, pečic ali kuhalnih plošč.

• Naprava mora biti s hrbtno stranjo postavljena
ob steno.

• Naprave ne postavljajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni sončni svetlobi.

• Naprave ne postavljajte v prevlažne ali
premrzle prostore, kot so prizidki, garaže ali
vinske kleti.

• Napravo pri premikanju dvignite na sprednjem
delu, da ne opraskate tal.

PRIKLJUČITEV NA ELEKTRIČNO NAPETOST

OPOZORILO! Nevarnost požara in
električnega udara.

• Naprava mora biti ozemljena.
• Preverite, ali so električni podatki na ploščici

za tehnične navedbe skladni z električno

napeljavo. Če niso, se posvetujte z
električarjem.

• Vedno uporabite pravilno nameščeno
varnostno vtičnico.

• Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljškov.
• Pazite, da ne poškodujete električnih

sestavnih delov (npr. vtiča, priključnega kabla,
kompresorja). Za zamenjavo električnih
sestavnih delov se obrnite na pooblaščeni
servisni center ali električarja.

• Priključni kabel mora biti speljan pod vtičem.
• Vtič vtaknite v vtičnico šele ob koncu

nameščanja. Poskrbite, da bo vtič dosegljiv
tudi po namestitvi.

• Če želite izključiti napravo, ne vlecite za
električni priključni kabel. Vedno povlecite za
vtič.

UPORABA

OPOZORILO! Nevarnost poškodbe,
opeklin, električnega udara ali
požara.

• Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
• V napravo ne postavljajte električnih naprav

(npr. aparatov za sladoled), razen če jih za ta
namen odobri proizvajalec.

• Pazite, da ne poškodujete hladilnega
krogotoka. Vsebuje izobutan (R600a),
zemeljski plin z visoko stopnjo okoljske
neoporečnosti. Ta plin je vnetljiv.

• Če se poškoduje hladilni krogotok, poskrbite,
da v prostoru ne bo ognja in virov vžiga.
Prostor prezračite.

• Preprečite stik vročih predmetov s plastičnimi
deli naprave.

• V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekočin.
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• V napravo, njeno bližino ali nanjo ne
postavljajte vnetljivih izdelkov ali mokrih
predmetov z vnetljivimi izdelki.

• Ne dotikajte se kompresorja ali kondenzatorja.
Vroča sta.

VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE

OPOZORILO! Nevarnost telesnih
poškodb ali poškodb naprave.

• Pred vzdrževanjem izklopite napravo in
iztaknite vtič iz vtičnice.

• Ta naprava vsebuje ogljikovodike v hladilni
enoti. Vzdrževalna dela in ponovno polnjenje
enote lahko opravi le pooblaščena oseba.

• V napravi redno preverjajte odtok vode in ga
po potrebi očistite. Če je odtok zamašen, se
odtajana voda nabira na dnu naprave.

ODSTRANJEVANJE

OPOZORILO! Nevarnost poškodbe
ali zadušitve.

• Napravo izključite iz napajanja.
• Odrežite električni priključni kabel in ga

zavrzite.
• Odstranite vrata in na ta način preprečite, da

bi se otroci in živali zaprli v napravo.
• Hladilni krogotok in izolacijski material

naprave sta ozonu prijazna.
• Izolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za

informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na občinsko upravo.

• Ne poškodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v bližini kondenzatorja.

UPRAVLJALNA PLOŠČA
VKLOP
1. Vtaknite vtič v vtičnico.
2. Regulator temperature obrnite v smeri

urnega kazalca na srednjo nastavitev.

IZKLOP
Za izklop naprave obrnite regulator temperature v
položaj »O«.

NASTAVITEV TEMPERATURE
Temperatura se samodejno prilagaja.
Napravo upravljajte na naslednji način:
1. za dosego najšibkejše ohlajenosti obrnite

regulator temperature proti nižji nastavitvi.
2. za dosego najmočnejše ohlajenosti obrnite

regulator temperature proti višji nastavitvi.

Običajno je najprimernejša srednja
nastavitev. Vendar pa je treba točno
nastavitev izbrati ob upoštevanju, da
je temperatura v napravi odvisna od:
• temperature v prostoru,
• pogostosti odpiranja vrat,
• količine shranjenih živil,
• mesta postavitve naprave.

Če je temperatura okolja visoka ali je
naprava povsem napolnjena in
nastavljena na najnižjo temperaturo,
lahko neprestano deluje, zaradi
česar na zadnji steni nastaja ivje. V
tem primeru morate nastaviti
regulator temperature na višjo
temperaturo, da je omogočeno
samodejno odtaljevanje in
zmanjšanje porabe energije.

VSAKODNEVNA UPORABA
OPOZORILO! Oglejte si poglavja o
varnosti.

SHRANJEVANJE ŽIVIL V HLADILNIKU
Živila pokrijte ali zavijte, še posebej, če imajo
močan vonj.
Živila shranite tako, da bo okoli njih lahko prosto
krožil zrak.
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Na vseh policah naj bodo živila shranjena
najmanj 20 mm stran od zadnje stene in 15 mm
od vrat.

VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE
OPOZORILO! Oglejte si poglavja o
varnosti.

ČIŠČENJE NOTRANJOSTI
Pred prvo uporabo naprave morate notranjost in
vso notranjo opremo očistiti z mlačno vodo in
nevtralnim pomivalnim sredstvom, da odstranite
tipičen vonj po novem, ter nato temeljito posušiti.

POZOR! Ne uporabljajte čistilnih
sredstev, grobih praškov, klora ali
oljnih čistil, ker poškodujejo površino.

REDNO ČIŠČENJE

POZOR! Cevi in/ali kablov v omari
ne smete vleči, premikati ali jih
poškodovati.

POZOR! Pazite, da ne poškodujete
hladilnega sistema.

POZOR! Napravo pri premikanju
dvignite na sprednjem delu, da ne
opraskate tal.

Napravo morate redno čistiti:
1. Očistite notranjost in dodatno opremo z

mlačno vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.

2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih očistite,
da na njih ne bo ostankov hrane in
umazanije.

3. Temeljito izperite in posušite.
4. Če sta kondenzator in kompresor na hrbtni

strani naprave dosegljiva, ju očistite s
krtačko.

Na ta način boste izboljšali delovanje
naprave in prihranili porabo električne
energije.

ODTALJEVANJE HLADILNIKA
Med običajno uporabo se ob vsaki zaustavitvi
kompresorja ivje samodejno odtaja z izparilnika v
hladilnem prostoru. Odtajana voda odteka skozi
odprtino za odtekanje vode v posebno posodo na
zadnji strani naprave nad kompresorjem, kjer
izhlapi.
Pomembno je, da redno čistite odprtino za
odtekanje odtajane vode na sredini kanala
hladilnega prostora in s tem preprečite prelivanje
in kapljanje vode po živilih v notranjosti.

OBDOBJA NEUPORABE
Če naprave dlje časa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:
1. Napravo izključite iz električnega omrežja.
2. Odstranite vsa živila.
3. Očistite napravo ter vso opremo.
4. Pustite vrata odprta, da preprečite nastanek

neprijetnih vonjav.

ODPRAVLJANJE TEŽAV
OPOZORILO! Oglejte si poglavja o
varnosti.
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KAJ STORITE V PRIMERU ...

Težava Možen vzrok Rešitev

Naprava je glasna. Naprava ni pravilno podprta. Preverite, ali je naprava stabil‐
no na tleh.

Kompresor deluje nepreki‐
njeno.

Temperatura je nepravilno
nastavljena.

Oglejte si poglavje »Delova‐
nje«/»Upravljalna plošča«.

 Hkrati je shranjenih veliko ži‐
vil.

Počakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

 Temperatura v prostoru je
previsoka.

Oglejte si razpredelnico klimat‐
skih razredov na ploščici za
tehnične navedbe.

 Živila, ki ste jih dali v napra‐
vo, so bila pretopla.

Počakajte, da se živila ohladijo
na sobno temperaturo, preden
jih shranite.

Voda teče v hladilnik. Zamašen je odvod vode. Očistite odvod vode.

Živila v napravi preprečujejo
odtekanje vode v zbiralnik.

Živila se ne smejo dotikati za‐
dnje stene.

Voda teče na tla. Odvod odtajane vode ni
priključen na izparilni pla‐
denj nad kompresorjem.

Odvod odtajane vode namestite
na izparilni pladenj.

Temperatura v napravi je
prenizka/previsoka.

Regulator temperature ni
pravilno nastavljen.

Nastavite višjo/nižjo temperatu‐
ro.

Temperatura živil je previso‐
ka.

Živila naj se pred hrambo ohla‐
dijo na sobno temperaturo.

Hkrati je bilo shranjenih veli‐
ko živil.

Hkrati imejte shranjenih manj
živil.

Na zadnji steni hladilnika je
preveč kondenzirane vode.

Vrata so bila prepogosto od‐
prta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zapr‐
ta.

Poskrbite, da bodo vrata po‐
vsem zaprta.

Shranjena živila niso bila za‐
ščitena.

Živila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalažo.

Vrata se težko odpirajo. Vrata ste poskusili ponovno
odpreti takoj, ko ste jih zapr‐
li.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat počakajte nekaj
sekund.

Če nasvet ne bo prinesel želenega
uspeha, se obrnite na najbližji
pooblaščeni servisni center.

ZAMENJAVA ŽARNICE
1. Iztaknite vtič iz vtičnice.

2. Potisnite premični del pokrova žarnice (1), da
ga sprostite.

3. Odstranite pokrov žarnice (2).
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4. Žarnico zamenjajte z žarnico enake moči in
oblike ter posebej prilagojeno gospodinjskim
aparatom.

5. Namestite pokrov žarnice.
6. Vtaknite vtič v vtičnico.
7. Odprite vrata. Preverite, ali luč zasveti.

NAMESTITEV
OPOZORILO! Oglejte si poglavja o
varnosti.

POSTAVITEV
To napravo lahko namestite v suhem, dobro
prezračevanem prostoru s temperaturo, ki
ustreza klimatskemu razredu s ploščice za
tehnične navedbe naprave:

Klimatski
razred Temperatura okolja

SN od +10 °C do + 32 °C

N od +16 °C do + 32 °C

ST od +16 °C do + 38 °C

T od +16 °C do + 43 °C

PRIKLJUČITEV NA ELEKTRIČNO NAPETOST
• Pred priključitvijo naprave se prepričajte, da

se napetost in frekvenca s ploščice za

tehnične navedbe ujemata s hišno električno
napeljavo.

• Naprava mora biti ozemljena. Zato ima vtič
napajalnega kabla varnostni kontakt. Če
vtičnica hišne električne napeljave ni
ozemljena, napravo priključite na ločeno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi, pred
tem pa se posvetujte z usposobljenim
električarjem.

• Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih
navodil.

• Naprava je izdelana v skladu z direktivami
EGS.

NAMESTITEV NAPRAVE IN SPREMEMBA
SMERI ODPIRANJA VRAT

Oglejte si ločena navodila glede
namestitve (zahteve glede
prezračevanja, namestitev v
vodoraven položaj) in spremembe
smeri odpiranja vrat.

TEHNIČNI PODATKI
Višina 1850 mm

Širina 595 mm

Globina 668 mm

Napetost 230 - 240 V

Frekvenca 50 Hz

Tehnični podatki se nahajajo na ploščici za
tehnične navedbe na zunanji ali notranji strani
naprave in energijski nalepki.

SKRB ZA OKOLJE
Reciklirajte materiale, ki jih označuje simbol .
Embalažo odložite v ustrezne zabojnike za
reciklažo. Pomagajte zaščititi okolje in zdravje
ljudi ter reciklirati odpadke električnih in

elektronskih naprav. Naprav, označenih s
simbolom , ne odstranjujte z gospodinjskimi
odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbirališče za
recikliranje ali se obrnite na občinski urad.
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